
 

 

 

 

 

 

 

 

                   

               

       



 

 

 

 



 

  

SICHERHEITSHINWEISE  

  

Warnung: Brandgefahr, Stromschlag, Körperverletzung und Sachschaden.  

 Befolgen Sie vor der Verwendung dieses Geräts immer die Sicherheitshinweise bei Montage,  

Verwendung und Wartung.  

  

SICHERHEITSHINWEISE (Verwendung)  

- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkter körperlicher, 

sensorischer oder geistiger Leistungsfähigkeit oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet 

werden, wenn sie eine Aufsicht oder Anleitung zur sicheren Verwendung des Geräts erhalten haben 

und die damit verbundene Gefahren. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und 

Wartung durch den Benutzer dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.  

- Kinder unter 3 Jahren sollten ferngehalten werden, sofern sie nicht ständig beaufsichtigt werden. 

Kinder ab 3 Jahren und unter 8 Jahren dürfen das Gerät nur dann ein- oder ausschalten, wenn es 

in der vorgesehenen normalen Betriebsposition aufgestellt oder installiert wurde und sie eine 

Aufsicht oder Anweisung zur sicheren Verwendung des Geräts erhalten haben die damit 

verbundenen Gefahren verstehen. Kinder ab 3 Jahren und unter 8 Jahren dürfen das Gerät nicht 

anschließen, regulieren und reinigen oder Wartungsarbeiten am Benutzer durchführen.  

  

VORSICHT - Einige Teile dieses Produkts können sehr heiß werden und Verbrennungen 

verursachen. Besondere Aufmerksamkeit muss der Anwesenheit von Kindern und 

schutzbedürftigen Personen gewidmet werden.  

  

-Wenn das Versorgungskabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Servicemitarbeiter 

oder ähnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden, um eine Gefahr zu vermeiden.  

-VORSICHT: Um eine Gefahr durch versehentliches Zurücksetzen der Wärmeabschaltung zu 

vermeiden, darf dieses Gerät nicht über ein externes Schaltgerät wie einen Timer versorgt oder an 

einen Stromkreis angeschlossen werden, der vom Versorgungsunternehmen regelmäßig ein- und 

ausgeschaltet wird .  

- WARNUNG: Um eine Überhitzung zu vermeiden, Decken Sie nicht die Heizung ab -Die Heizung 

darf sich nicht unmittelbar unter einer Steckdose befinden.  

  

- Mittel zum Trennen mit einer Kontakttrennung in allen Polen müssen gemäß den 

Verdrahtungsregeln in die feste Verkabelung integriert werden.  

- Die Heizung muss mindestens 1,8 m über dem Boden installiert werden.  

- Mittel zum Trennen mit einer Kontakttrennung in allen Polen müssen gemäß den 

Verdrahtungsregeln in die feste Verkabelung integriert werden.  

-Verwenden Sie diese Heizung nicht in der unmittelbaren Umgebung eines Bades, einer Dusche 

oder eines Schwimmbades.  

   

INSTALLATION  

  

Bohren Sie zwei Löcher in die Wand und halten Sie einen Abstand von mindestens 2,05m zum Boden 

ein. Nachdem Sie das Kunststoffrohr verstaut haben, befestigen Sie den Schlaghaken mit einer 

Schraube am Rohr. Stellen Sie sicher, dass der Kesselhaken fest ist, und hängen Sie die Heizung 

auf. Der Clip unter dem Haken sollte in die Falz des Heizungsbodens eingesetzt werden.  



 

  

BEDIENUNG   
 

BEDIENUNG 

  

AN - AUS  

  

Drücken Sie den EIN-AUS-Schalter, um das Gerät EIN (I) oder AUS (O) zu schalten.  

 =Power  

 = Modus   

Stand-by mode  

  
  

 = Heizen mit halber Leistung (1000W)   

= Heizen mit voller Leistung (2000W)   

P = Wochen-Timer-Einstellung  

= Schutzmodus bei offenem Fenster   

°C = Temperatur einstellen  

  = Schwingen   

  = Timer (Ein- /Ausschalten)  

  
  

LÜFTER MIT HEIZUNG (BY CONTROL PANEL)  

  
- Drücken Sie die    Taste, um einen der folgenden Modi auszuwählen:  

  

 

             Heizung bei voller Leistung   

Die Standardeinstellungstemperatur ist 23 ° C, wenn das Licht ° C ausgeschaltet ist.  

  

- Drücken Sie erneut    um das Gerät auszuschalten.  

  Stoppt, geht in Stand-By 

Modus (der Lüfter stoppt 30 

Sekunden nachdem der Stand-By 

Modus geschaltet wurde.)   

Lüfter ohne Heizung    Heizung bei halber Leistung  

  

  

  

  

  

  



 

Stoppt, indem Sie in den Standby-Modus wechseln (Der Lüfter stoppt 30 

Sekunden nachdem der Standby Modus angewählt wurde).  

  
  
  
  
  

 

 

  

TEMPERATUR EINSTELLUNGEN (NUR ÜBER DIE FERNBEDIENUNG) 

das Licht °C ist aus) und die Heizung auf halbe Leistung zu wählen ( 

Die Heizung arbeitet automatisch mit voller Leistung, sobald die Raumtemperatur 4°C unter der 

eingestellten Temperatur liegt.  

  

Die Heizung arbeitet automatisch mit halber Leistung, wenn die Raumtemperatur zwischen 0°C und 

2°C unter der eingestellten Temperatur liegt. Die Heizung schaltet sich aus, wenn die  

Raumtemperatur höher als die eingestellte Temperatur ist.   

  

Der Lüfter arbeitet 30 Sekunden lang, um sich abzukühlen, und um die Komponente zu schützen.  

Dann stoppt der Lüfter und das Gerät geht in den Standby-Modus.  

  

Die Heizung schaltet sich wieder ein, wenn die Raumtemperatur 2 ° C unter die eingestellte  

Temperatur fällt.  

   

EINSCHALT-TIMER  

Drücken Sie  um die Einschaltzeit in 1-12 Stunden einzustellen (Das Licht  ist an).  

  

Die Anzeige verringert sich automatisch um 1 Stunde für jede verstrichene Stunde. Wenn die 

Einschaltzeit für den Termin erreicht ist, wird das Produkt automatisch eingeschaltet. Die  

Standardeinstellungstemperatur ist 23 ° C.  

  

Wenn die Einstellungstemperatur und das Wochenprogramm nicht eingestellt werden, schaltet sich 

das  

Gerät nach dem kontinuierlichen Programm automatisch aus.  

  

 

 

  

-   Drücken Sie    um das Gerät einzuschalten.   

-   Drücken Sie  +   oder  -   zum Einstellen der Einstelltemperatur von 10°C bis 49°C.   

   ( das Licht  °C   ist an).    

Bei einer Raumtemperatur unter 15 ° C ist die Einstellungstemperatur    

25 °C, die Anzeige ist wie auf dem Bild dargestellt.     

-   Drücken Sie     um die Temperatureinstellung abzubrechen     

)  oder volle Leistung  ( ).   



 

AUSSCHALT-TIMER  

Drücken Sie  um die Ausschaltzeit in 1-12 Stunden einzustellen (Das Licht  ist an).  

  

Die Anzeige verringert sich automatisch um 1 Stunde für jede verstrichene Stunde. Wenn die  

Ausschaltzeit für den Termin erreicht ist, wird das Produkt automatisch ausgeschaltet.  

  

  

  

 

  

ZEIT EINSTELLUNG (NUR ÜBER DIE FERNBEDIENUNG) 

  

   um das Gerät einzuschalten.  

- Drücken Sie SET um die “Stunde” anzeigen zu lassen  

- Drücken Sie + oder - um die aktuelle Stunde einzustellen (00 bis 23).  

- Drücken Sie SET um die “Minute” anzeigen zu lassen  

- Drücken Sie + oder - um die aktuelle Minute einzustellen (00 bis 59).  

- -   Drücken Sie Drücken Sie SET   um den “Tag” anzeigen zu lassen  

- Drücken Sie + oder – um den richtigen Tag einzustellen (d1= Montag, d2= Dienstag, d3= Mittwoch,  
d4= Donnerstag, d5= Freitag, d6= Samstag, d7= Sonntag  - Drücken Sie OK um die Einstellungen 
zu bestätigen.  

  

Beispiel: Mittwoch, 9:30 Uhr, Temperatur = 25°C:  

 

   

 

       Temperatureinstellung                                     Tag  

  

  

 Um die Einstellungen zu überprüfen drücken Sie erneut  SET.  

Wenn das Gerät am Hauptschalter ausgeschaltet wird muss die Einstellung erneut vorgenommen 

werden.  

  

 

 

 

 

 

 

 

  

-   Drücken Sie  

        

  SET 
  

    Stunde n                            Minuten                 

       

  SET 
                SET   



 

WOCHENPROGRAMM EINSTELLEN (NUR MIT FERNBEDIENUNG)  

  

 Die aktuelle Uhrzeit / Tag muss eingestellt sein um diese Einstellung vornehmen zu können.    

1. Drücken Sie  um das Gerät einzuschalten.  

2. Drücken Sie P um die wöchentliche Programmeinstellung aufzurufen (das Licht P leuchtet)  

3. Drücken Sie DAY zum Einstellen des Tages der Programmaktivierung (d1, d2,d7...)  

4. Drücken Sie EDIT zum Einstellen der Zeitraumnummer (P1, P2,...P6)  

5. Drücken Sie TIME/ON zum Einstellen der Einschaltzeit (00, 01, 02...,24,) Minuten kann man nicht 

einstellen.  

6. Drücken Sie TIME/OFF zum Einstellen der Betriebszeit (00, 01, 02,..., 24)  Minuten kann man nicht 

einstellen, Ausschaltzeitpunkt kann nicht vor dem Einschaltzeitpunkt liegen.  

7. Drücken Sie + or - zum Einstellen der Einstelltemperatur für diesen Zeitraum.  

8. Drücken Sie OK um die Einstellung zu bestätigen.  

9. Wiederholen Sie die Schritte 3 bis 7, um eine andere Zeitraumnummer für denselben Tag 

festzulegen.  

Für jeden Wochentag stehen bis zu 6 Programme zur Verfügung.  

10. Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 8, um die anderen Wochentage festzulegen.  

  

Drücken Sie P, um das Wochenprogramm zu aktivieren (das Licht P leuchtet) oder um es zu 

deaktivieren (das Licht P ist aus).  

  

Nachdem die obigen Einstellungen abgeschlossen sind und das P-Programm ausgeführt wird, 
drücken Sie DAY / EDIT  TIME / ON und TIME / OFF, um die Einstellzeit für jeden Tag und jeden 
Zeitraum zu überprüfen.  
  

Wenn die Einschaltzeit mit der Ausschaltzeit übereinstimmt, wird das Gerät in den Standy-Modus 

gesetzt. Wenn die Einstelltemperatur nicht eingestellt ist, beträgt die Standardeinstellungstemperatur 

23°C. Bei einer höheren Raumtemperatur von 23 ° C wird das Gerät nicht eingeschaltet.  

  

  

   

Zum Beispiel: Einstellen der Arbeitszeit für Montag, den 1. Programm, von 7:00 bis 13:00 Uhr:  

  

 
  

  

Modus: OFFENES FENSTER (NUR MIT FERNBEDIENUNG)  

  

- Drücken Sie um das Gerät einzuschalten  

- Drücken Sie um den Modus zu aktivieren  

- Drücken Sie + oder - um die Temperatur für den Modus einzustellen  

- Drücken Sie um den Modus zu deaktivieren  

  

 
  

  

Wenn in diesem Modus die Raumtemperatur in weniger als 10 Minuten zwischen 5°C und 10°C schwangt, 

wechselt das Gerät in den Standby-Modus.   

  
  
  
  
  
  
  

Press P              Day            EDIT              Time/On           Time/Off            OK   



 

  

Wenn der „Offene Fenstermodus“ und das wöchentliche Timer-Programm gleichzeitig ausgeführt werden 

und das Gerät in der wöchentlichen Zeit ausgeschaltet wird, wird das Gerät nicht eingeschaltet. Wenn es 

sich bereits im wöchentlichen Timer einschaltet, arbeitet das Gerät als Einstellungstemperatur im Offenen 

Fenstermodus.  

  

FERNBEDIENUNG 

  

Bitte verwenden Sie eine 3Volt Lithiumbatterie CR2025  

HINWEIS: Die Fernbedienungstasten erfüllen dieselben Funktionen wie die auf dem Bedienfeld 

des Geräts.  

Bitte verwenden Sie eine 3Volt Lithiumbatterie CR2025  

HINWEIS: Die Fernbedienungstasten erfüllen dieselben Funktionen wie 

die auf dem Bedienfeld des Geräts.  

.  

1. Öffnen Sie das Batteriefach, indem Sie die Abdeckung nach unten 

schieben und den kleinen Teil auf der linken Seite nach rechts 

drücken (siehe Abbildung)  

2. Legen Sie die Zelle unter Beachtung der Polarität in das Fach ein  

3. Schließen Sie das Batteriefach.  

 

  

   

REINIGUNG UND WARTUNG  

- Warnung: Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel.  

- Warnung: Lassen Sie das Gerät vor der Benutzung oder Reinigung vollständig abkühlen.  

- Um Brandgefahr oder Stromschlag im Gerät zu vermeiden.  

- Reinigen Sie die Außenwand des Geräts, indem Sie es vorsichtig mit einem weichen, feuchten 

Tuch mit sehr wenig oder ohne Seife abreiben.  

- Reinigen Sie regelmäßig die Lufteinlass- und Auslass Öffnungen des Lüfters, das geht am  

Besten mit einem Staubsauger.  

  

UMWELTSCHUTZ UND ENTSORGUNG  

  

Wenn dieses Symbol auf einem Produkt oder einer Batterie abgebildet ist, 

bedeutet dies, dass es sich nicht um allgemeinen Hausmüll handelt. Einige 

Chemikalien, die in elektrischen / elektronischen Produkten oder Batterien 

enthalten sind, können gesundheits- und umweltschädlich sein. Entsorgen Sie     

nur Elektro- / Elektronik- / Batterieteile an Orten, die für die Rückgewinnung 

und das Recycling der darin enthaltenen Materialien vorgesehen sind. Ihre 

Zusammenarbeit ist von entscheidender Bedeutung um die Umwelt zu schützen.  
  

 

 
  



 

TECHNISCHE INFORMATIONEN  

  
- Typbezeichnung: ECO-355  

- Ausgangsleistung: 2000W  

- Power: 220-240V ~ 50Hz  

- Class II    

- Bedingt Spritzwassergeschützt: IP22 - Geschützt gegen 15 Grad Winkel fallende 

Wassertropfen (Kondensation).  

  
  

INFORMATIONEN ÜBER ELEKTRISCHE LOKALE HEIZLÜFTER  

  

Modelkennung: ECO-355     

Artikel  Symbol  Wert  Einheit    Item  Einheit  

Heizleistung    Art  des  Wärmeeingang,  nur  für  elektrische  

Raumheizgeräte  

Nennwärmeleistung  Pnom  2,0  kW  manuelle Wärmeregelung mit integriertem 

Thermostat  

  
[no]  

Minimale  

Wärmeabgabe  

(indikativ)  

Pmin  0  kW  manuelle Wärmeregelung mit Rückmeldung 

der Raum- und / oder Außentemperatur  

  
[no]  

Maximale  

kontinuierliche  

Wärmeabgabe  

Pmax,c  2,0  kW  elektronische Wärmeladungsregelung mit 

Raum-  und  /  oder 

Außentemperaturrückmeldung  

  
[no]  

  

Hilfsenergieverbrauch        Lüfterunterstützte Wärmeabgabe  [no]  

 Bei  nominaler  

Wärmeabgabe  

 elmax  0  kW   Art der Wärmeabgabe / Raumtemperaturregelung  

(wählen Sie eine aus)  

 Bei  minimaler  

Wärmeabgabe  

 elmin  0  kW  einstufige  Wärmeabgabe  und  keine 

Raumtemperaturregelung  

  
[no]  

Im standby modus   elsb  0,001  kW  Zwei oder mehr manuelle Stufen, keine 

Raumtemperaturregelung  

  

  [n  

  

Kontaktinformationen  Enstore GmbH, Rudolf-Diesel-Str. 7, 71154 Nufringen, Tel.: 07032-9190379  

  



 

 

           

              

       



 

  

FIRST INSTRUCTIONS  

  

Warning: risk of fire, electric shock, physical injuries and material damage.  

  

Before using this appliance, always follow the safety advice during assembly, use and maintenance.  

SAFETY ADVICE (Use)    

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, 

sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision 

or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. 

Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 

without supervision.  

- Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.  

Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance provided that it 

has been placed or installed in its intended normal operating position and they have been given 

supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 

involved. Children aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the 

appliance or perform user maintenance.  

CAUTION - Some parts of this product can become very hot and cause burns. Particular attention 

has to be given where children and vulnerable people are present.  

  

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly 

qualified persons in order to avoid a hazard.  

  

- CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, this appliance 

must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to a circuit that 

is regularly switched on and off by the utility.  

- WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the heater - The heater must not be located 

immediately below a socket-outlet.  

  

- Means for disconnection having a contact separation in all poles must be incorporated in the fixed wiring 

in accordance with the wiring rules.  

- The heater must be installed at least 1,8m above the floor.  

- Means for disconnection having a contact separation in all poles must be incorporated in the fixed wiring 

in accordance with the wiring rules.  

- Do not use this heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or swimming pool.  

  

  

  

INSTALLATION  

Drill two holes in wall and have a distance of 2.05m from the ground. The diameter of the hole just 

contained the inflated plastic pipe. After tucked the inflated plastic pipe, fixed pothook on the pipe with 

screw. Make sure pothook fastness and hang the heater. The clip under the pothook should be inserted 

rabbet of the heater bottom.  

  

  

  

  

  

  



 

THE CONTROLS  

  

ON-OFF  

- Press the ON -OFF switch to switch the appliance ON (I) or OFF 

(O). 

 =Power  

 =Mode selection   

 = Heating on half power (1000W)   

= Heating on full power (2000W)   

P =  Weekly programming  

= Open window Mode   

°C = Setting temperature  

  = swing   

  = Timer (Turn-on/Turn-off)  

  
  

  

Stand-by mode  

   

 

FAN AND HEATING (BY CONTROL PANEL)  

  

Press the     button to select one of the following mode  

    
  Stops by going into standby Fan without heating    Heating on half power  

(the fan stops 30 seconds      

after the stand-by was set)  

  

 

    Heating on full power with swing                     Heating on full power  

The default setting temperature is 23°C when the light °C is off  

 Press  to switch on the appliance  

- Press + or - to set the setting temperature from 10°C to 49°C  (the light °C 

is on).  If room temperature is 15°C, setting temperature  25°C, the display 

shows as the picture does:  

  

  

  

  

  

  



 

Press    to cancel the temperature setting (the light °C is off) and to  choose the heating on half power 

( ) or full power ( ).  

The heater working on full power when the room temperature is 4°C lower than the setting  temperature.  

The heater working on half power when the room temperature is between 0° and 2°C lower than the 

setting temperature.  

The heater switches off when the room temperature is higher than the setting temperature. the fan working 

30  seconds to make inside cool to protect component, then fan stop, the unit enter into standby.  

The heater switches on again when the room temperature falls 2°C below the setting temperature.  

  

 

TURN ON TIMER  

Press   to set the appointment turn-on time in 1-12 hours (the light   is on). The display automatically 

decreases 1 hour for each hour passed. When the appointment power-on time arrived, the product will 

automatically turn on. The default setting temperature is 23°C. If not setting the setting temperature and 

weekly program, the unit will automatically turn-off after continuous-by.  

For example to set appointment turn-on time to 8 hours   

  

TURN-OFF TIMER  

Press  to set the appointment turn-on time in 1-12 hours (the light  is on)  

When the appointment power-off time arrived, the product will automatically turn off. The default setting 

temperature is 23°C  

For example to set appointment turn-off time to 8 hours  

 

  

SET CURRENT TIME (ONLY BY REMOTE CONTROL)  

- Press  to switch on the appliance.  

- Press SET to display the hour.  

- Press + or - to set the current hour (00 to 23). -  Press SET again to display the minute.  

- Press + or - to set the current minute (00 to 59). -  Press SET again to display the day of week.  

- Press + or - to set the current day (d1= Monday, d2= Tuesday, d3= Wednesday,  d4= Thursday, 

d5= Friday, d6= Saturday, d7= Sunday   

- Press OK to confirm the setting  

 

 

 

 

 

 

 



 

Press    to switch on the appliance.   

For example, Wednesday 9:30, Setting temperature = 25°C:  

 

   

 

       Setting temperature                                         Day  

  

  

To check the current time and setting temperature, press  SET again.  

If main switch off or power cut off, it need reset the time   

  

  

 WEEKLY PROGRAM (ONLY BY REMOTE CONTROL)     

The current time must be set before any programming.    

  
1. Press P to enter into weekly program setting (the light P is on)  

2. Press DAY to set the day of program activation (d1, d2,d7...)  

3. Press EDIT to set the time period number (P1, P2,...P6)  

4. Press TIME/ON to set the turn-on time (00, 01, 02...,24,)  Cannot set to minutes  

5. Press TIME/OFF to set  the turn-off time (00, 01, 02,..., 24)  Cannot set to minutes.  

TIME/OFF cannot be less than TIME/ON.   

6. Press + or - to set the setting temperature of this time period  

7. Press OK to confirm the setting  

8. Repeat steps 3 to 7 to set another time period number for the same day. Up to 6 programs are 

available for each day of the week.   

9. Repeat steps 2 to 8 to set the others days of the week.  

10. Press P to active the weekly program (the light P is on), or to disable it (the light P is off).  

  

After the above setting are completed and P program is work, press DAY / EDIT TIME/ON and TIME/OFF 

to check the setting time of each day and time period. When the turn-on time is same as the turn-off 

time, the appliance is instant by mode.  

If the setting temperature is not set, the default setting temperature is 23°C. If room temperature higher  

23°C, the appliance is not switch on. The weekly program is erased when the switch is turned off.  

  
For example: Setting Monday 1st period working time 7:00 to 13:00:  

  

 
  

  

SET OPEN WINDOW (ONLY BY REMOTE CONTROL)  

  

        

  SET 
  

    Hour                                Minutes                 

       

  SET 
                SET   

Press P              Day              EDIT              Time/On           Time/Off            OK   



 

- Press  to switch on the appliance, heating for a moment  until   

stability.  

- Press  to active the open window mode (the light  is on).  

  

- Press + or - to set the setting temperature for the open windows 

function.  

- Press  to disable the open window mode (the light  is  off). The appliance will resume to 

previous working mode.  

  
During open window mode, if the room temperature drops from about 5°C to 10°C in less than 

10 minutes, the appliance will stop working and enter into stand-by mode. Press  again to 

switch on the appliance.  

If open-window mode and weekly timer program simultaneously, if the appliance turn off in weekly time, 

the appliance is not turned on. If it already turn on in weekly timer, the appliance working as the setting 

temperature under open-window mode.  

     

REMOTE CONTROL 

  

  

MAINTANCE AND CLEANING  

- Warning: Never use detergent, chemical damage plastic parts.  

- WARNING: Let the appliance cool down completely before handling or cleaning. - 

To prevent risk of fire or electrocution inside the appliance.  

- Clean the outside wall of the appliance by rubbing it gently with soft, damp cloth, 

either with or without soap.  

- Regularly clean the air inlet and outlet vents of the fan.  
  

ENVIRONMENTAL PROTECTION  

  
 This symbol is known as the ‘Crossed-out Wheelie Bin  

Symbol’. When this symbol is marked on a product or battery, it means that it should general 

household waste. Some chemicals contained within electrical/electronic products or 

batteries can be harmfulto health and the environment. Only dispose of electrical/ 

electronic/battery items in se which cater for the recovery and recycling of materials contained within. 

Your co-operation is vital to ensure thesuccess of these schemes and for the protection of the 

 

MOE CONTROL 

  

The remote control requires 1   CR2025 3V lithium battery ( included)   

Important: Follow the instructions of use and the recycle rules given on the battery  

packaging .   
  

1.   Open the battery compartment by sliding the cover down.   

2.   Insert the battery into the compart ment,  observing the   polarity   

in the dia gram (see  drawing).   

3.   Close the battery compartment.   
  



 

environment. Disposal of an exhausted batteries  To preserve natural resources, place batteries 

properly.   

Consult your local waste authority for information regarding available recycling and /or disposal options.  

  
  

TECHNICAL INFORMATION  

  
- Reference : ECO-355  

- Rating power : 2000W  

- Power : 220-240V ~ 50Hz  

- Class II    

- Waterproof: IP22 - Protected against 15 degree angle falling drops of water (condensation).  

  
   

INFORMATION REQUIREMENTS FOR ELECTRIC LOCAL SPACE HEATERS 

  

Model identifier(s): ECO-355  

Item  Symbol  Value  unit    Item  unit  

Heat output  Type of heat input, for electric storage local 

space heaters only (select one)  

Nominal heat output  Pnom  2,0  kW  manual heat charge control, with 

integrated thermostat  

[no]  

Minimum  heat  

output (indicative)  

Pmin  0  kW  
manual heat charge control with room 

and/or outdoor temperature feedback  

[no]  

Maximum 

continuous 

 heat  

output  

Pmax,c  2,0  kW  electronic heat charge control with 

room and/or outdoor temperature 

feedback  

[no]  

Auxiliary 

 electricity 

consumption  

      fan assisted heat output  [no]  

At nominal heat output  

elmax  0  kW  Type of heat output/room temperature  

control (select one)  

At minimum heat  

output  

elmin  0  kW  single stage heat output and no room 

temperature control  

[no]  

In standby mode  elsb  0,001  kW  Two or more manual stages, no room 

temperature control  

  [no]  

Contact details:  Enstore GmbH, Rudolf-Diesel-Str. 7, 71154 Nufringen, Germany  

+49 7032-9190379  

  
 

 

 

 



 

Konformitätserklärung  

Hersteller: Enstore GmbH, Rudolf-Diesel-Str.7, 71154 Nufringen, Deutschland.  

Dieses Produkt entspricht den folgenden Europäischen Richtlinien. 
EMC Directive 2014/30/EU  
RoHS 2015/863EU 

 
 

 


